
qualità sar toriale, Tailor è una 

dalla poltrona, ai divani di varie 

oppure in legno di rovere nelle 

It is designed to cater to 
all needs with its array of 
products: armchairs, sofas 
of various lengths, chairs 
and sofas for waiting rooms. 
There is a choice of a metal 
sled base or oak legs in black 
or natural hues, with a flush 
joint where the seat and the 
armrests come together.

un esprit haute couture, 
Tailor est une famille d’assises 
rembourrées conçue pour 
répondre à tous les besoins  :
du fauteuil, aux canapés de 
différentes largeurs en passant 
par le fauteuil et le canapé 
pour les salles d’attente. 
Deux types de piètements 
sont proposés : luge en 
métal ou bien en chêne dans 
les coloris noir et naturel, 
positionné à fleur de la jointure 
entre l’assise et l’accoudoir.

sich durch die ausgewogene 
Harmonie von Volumen 
und maßgeschneiderter 
Qualität auszeichnen. 
Sie er füllen jede Anforderung: 
vom Sessel über Sofas in 
verschiedenen Breiten bis 
hin zum Stuhl und zur 
Sitzbank für den Wartebereich. 
Die Füße der beiden 
Ausführungen mit Metallkufen 
oder ausEichenholz in Schwarz 
der Naturfarbe schließen 
mit der Verbindungsstelle 
zwischen Sitzfläche und 
Armlehne ab. 

Espressione di un comfort 
generoso, fatto di forme 
piene ed accoglienti, in una 
sapiente armonia di volumi 
e con una realizzazione di 

famiglia di imbottiti pensata 
per soddisfare ogni esigenza: 

larghezze, alla poltroncina 
ed al divanetto per la zona 
attesa. Due le tipologie di 
piede: in metallo a slit ta, 

colorazioni nero e naturale, 
posizionato a fi lo fra l’unione 
della seduta e del bracciolo.

With its full, appealing forms, 
the Tailor range offers lavish 
comfort with masterfully 
harmonious volumes and 
sartorial quality workmanship. 

Expression d’un confort 
généreux, fait de formes 
pleines et accueillantes, 
aux volumes savamment 
distribués et réalisés dans 

Tailor ist eine Linie mit 
gepolsterten Sitzmöbeln, die 
Ausdruck eines großzügigen 
Komforts mit üppigen und 
einladenden Formen sind und 
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9070. Steel, armchair small

H 71 L 80 P 73 H seduta 44 cm
H 28” W 31 1 ⁄ 2” D 28 3 ⁄ 4” 
H seat 17 3 ⁄ 8”

9071. Steel, sofa small

H 71 L 140 P 73 H seduta 44 cm
H 28” W 55 1 ⁄ 8” D 28 3 ⁄ 4” 
H seat 17 3 ⁄ 8”

9072. Steel, armchair

H 71 L 110  P 100 H seduta 42 cm
H 28” W 43 1 ⁄ 4” D 39 3 ⁄ 8” 
H seat 16 1 ⁄ 2”

9073. Steel, 2 seater

H 71 L 180 P 100 H seduta 42 cm
H 28” W 70 7  ⁄ 8” D 39 3 ⁄ 8” 
H seat 16 1 ⁄ 2”

4070. Wood, armchair small

H 71 L 80 P 73 H seduta 44 cm
H 28” W 31 1 ⁄ 2” D 28 3 ⁄ 4” 
H seat 17 3 ⁄ 8”

4071. Wood, sofa small

H 71 L 140 P 73 H seduta 44 cm
H 28” W 55 1 ⁄ 8” D 28 3 ⁄ 4” 
H seat 17 3 ⁄ 8”

4072. Wood, armchair

H 71 L 110  P 100 H seduta 42 cm
H 28” W 43 1 ⁄ 4” D 39 3 ⁄ 8” 
H seat 16 1 ⁄ 2”

4073. Wood, 2 seater

H 71 L 180 P 100 H seduta 42 cm
H 28” W 70 7  ⁄ 8” D 39 3 ⁄ 8” 
H seat 16 1 ⁄ 2”

9074. Steel, 2 seater major

H 71 L 220 P 100 H seduta 42 cm
H 28” W 86 5 ⁄ 8” D 39 3 ⁄ 8” 
H seat 16 1 ⁄ 2” 

9075. Steel, 3 seater

H 71 L 250 P 100 H seduta 42 cm
H 28” W 98 3 ⁄ 8” D 39 3 ⁄ 8” 
H seat 16 1 ⁄ 2”

9076. Steel, 3 seater major 

H 71 L 280 P 100 H seduta 42 cm
H 28” W 110 1  ⁄ 4” D 39 3 ⁄ 8” 
H seat 16 1 ⁄ 2”

4074. Wood, 2 seater major

H 71 L 220 P 100 H seduta 42 cm
H 28” W 86 5 ⁄ 8” D 39 3 ⁄ 8” 
H seat 16 1 ⁄ 2” 

4075. Wood, 3 seater

H 71 L 250 P 100 H seduta 42 cm
H 28” W 98 3 ⁄ 8” D 39 3 ⁄ 8” 
H seat 16 1 ⁄ 2”

4076. Wood, 3 seater major

H 71 L 280 P 100 H seduta 42 cm
H 28” W 110 1  ⁄ 4” D 39 3 ⁄ 8” 
H seat 16 1 ⁄ 2”

Finiture ⁄ Finishing: 

�altre finiture su richiesta
 more finishes on request

rovere spazzolato naturale 
— natural brushed oak

rovere spazzolato nero 
— black brushed oak

nero — 
black
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